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PRIME S
User Manual

1.Information Regarding Safe Usage:
Thank you for choosing KOSPET products. To ensure the best performance of the
device, please read and follow all the safety information carefully before  using it.

1) In gas stations, chemical plants and other public places where the usage of
electronic products is prohibited, please observe the relevant regulations of the
area and keep a certain distance from these places when using the device.

2) The radio waves generated by this device may affect the normal operation of
implantable medical devices or personal medical devices. If you are using these
medical devices, please consult the medical device manufacturer for the
conditions of using these devices and follow their directions.

3) Radio waves generated by electronic devices may interfere with the safe flight
of the aircraft. Please follow the airline's requirements to keep the device off while
you are flying.

4) This device can work normally in an environment with a temperature of 0 ~
35℃.The device with its accessories can be stored in a place with a temperature
of -20℃ ~ +45℃. A temperature too high or low may damage the device and
cause malfunctions.

5) Do not expose the device to extremely high-temperature environments like
scorching sun rays or around high-temperature devices like heaters, ovens,
microwave ovens, or water heaters. High-temperature environments may cause
battery explosions or other safety accidents.

6) This product uses a non-removable lithium-polymer battery. To avoid  accidents,
non-professionals are not suggested to disassemble the battery.

7) Before using this product, please charge the product for 1-2 hours with original
accessories and a safety-certified charger.

8) Some KOSPET products are equipped with magnetic charging cables. Please
keep the charging device away from other metal objects, or the magnet attraction
between the charging device and other metal objects might result in a short circuit
fire or other accidents.



9) Our company's products are not a sophisticated medical device. The detected
heart rate, blood pressure or other health-related values are for reference only and
cannot be used as a clinical basis.
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2.Product Specifications:

Product Model Processor

RAM & ROM Watch Material

Strap Material Display Screen

Touch Screen Front Camera

Side Camera Battery

Face ID

Speaker

MIC

Vibration

Blood oxygen Sleep

PRIME S

SC9832E+NRF52832/PAR282

2 1GB+16GB

Ceramic+PC

TPU

1.6”IPS 400*400 pixels

Capacitive Touch Screen

5MP(software update)

8MP(software update)

1050mAh lithium-polymer

battery Supported

Supported

Supported

Supported

Supported

Supported
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Breath training Supported

Heart Rate Measurement Movement

Mode

WIFI

Bluetooth

GPS

SIM Card Type

Waterproof Level

Network Frequency Range
Supported

Supported

2.4GHz

Bluetooth 4.1

GPS/A-GPS/GLONASS/Beidou

Nano

IP67（Can’t be worn in swimming）

GSM:B2(1900),B3(1800),B5(850),B8(9

00)

WCDMA:B1(2100),B5(850),B2(1900),B

8(900)

TDD LTE:B38(2600MHz), B39(1900),
B40(2300), B41(2500)

FDD
LTE:B1(2100),B2(1900),B3(1800),B5(8
50),
B7(2600),B8(900),B12(700),B17(700),
B20(800) 5
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3.SIM Card Installation
Directions:
1) Use a tool to remove the SIM
card tray.

2) Fix the SIM card on the SIM card
holder.
Insert the SIM card tray into the
watch.

Notifications:



1) This device support only the
Nano SIM card.

Nano

2) Before installing the SIM  card,

please check whether the  network
frequency band used  by your
network operator is  consistent with
this product.
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4. Watch Charging:
1) Please charge the watch for 1-2 hours before using this product.

2) Connect the Pogo data cable to the power adapter, and then charge the
watch.

3) It is strictly forbidden to connect the Pogo charging cable to metal products,
which may cause a fire.



Resolutions for Charging Malfunction:

1) If the connection between the charging cable and the charger is unstable,
please reconnect the data cable and the charger.

2) If the device can not be turned on or charged, please use a 5V / 2A or above
charger to charge the device for more than 20 minutes to activate the battery.

3) Contact KOSPET customer service to obtain a new charger.

4) In your city, find a professional mobile phone repair shop to disassemble and
reinstall the battery.
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5. Download the Watch Assistant APP:
1) Before using the watch, you can use your mobile phone to scan the QR code
below to download GaoFit.

2) Or you can search for GaoFit in Google Play store and Apple App Store to
download.
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6. Install the Watch Assistant App:
1) When installing the APP, you need to give GaoFit permissions to use the
phone's Bluetooth, send messages, obtain your location, etc.

2) When you install the GaoFit application on your Android phone, some phones
require you to set GaoFit as a "whitelist" application in the system settings to
ensure that this application will not be forcibly closed when the phone is off.

The picture shows Huawei mobile phones. Different models of mobile phones
have different settings.
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3) You need to
register an account
before using the app,
and then you can use
the app after logging
in.



7. Connect your
phone and
watch through
GaoFit:

1) Slide down the
watch to enter the
menu, click on the " "
to enter the
connection interface.
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2) Click to enter Device on GaoFit, click " " in the upper right corner to scan  the
QR code of the watch.
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3)Tap pair on the phone and watch respectively.

4) The watch and mobile phone are successfully connected.
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5) For ios phones, you need to allow notifications from the watch iPhone.



Notice: iPhone may delay the pop-up
dialog box. If you do not allow your watch
to receive iPhone notifications, your
watch will not be able to synchronize the
latest phone calls, text messages, and

design application messages.

6) On the Device interface, click PRIME S to enter more settings: Silent mode,
Application reminder, Lookup device, Auxiliary input Etc.
User Manual

Auxiliary input: When you enter text on your phone, the watch will synchronize
the  text.

7) You can download the watch face to your watch here
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The phone and watch cannot be connected, troubleshooting method:

1) Make sure that the Bluetooth of the mobile phone and watch is turned on.

2) In Phone-Settings-Bluetooth, delete all paired Bluetooth devices; on the page
where the watch is to be connected, click the "trash can icon" to delete all paired
devices, restart the watch and phone, and then connect again.

3) Download and install GaoFit again.



4) Change to another mobile phone to download GaoFit connected watch.

5) If none of the above-mentioned resolutions work, please contact KOSPET
customer service at after-sales@kospet.com.

8. Watch operating instructions:
Quick setting page 1:

Enter the connection
page. Turn on airplane mode
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Quick setting page 2:

Do Not Disturb mode:
When this feature is turned on, the watch will be in silent mode, and all
messages  and calls will no longer remind you.

Screen brightness:
Click this area to set the screen brightness level.

Lift to Wake Screen:
When this function is turned on, the screen will automatically wake when you lift
your wrist.



Data transmission:
After this function is turned on, it will connect to the network via mobile data.

GPS:
Turn on or off GPS positioning function.

Bluetooth / WIFI:
Quickly turn on or off the Bluetooth / WIFI function.
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Quick setting page 3:
Enter the dual system (Android Mode/Sports Mode) to switch
User Manual

Quick setting page 4:

Clean up background apps

Other quick operation instructions:

On any interface, long press the power button for 2 seconds to enter the quick
setting menu.

Circle Screen

Shutdown

Reboot

Mode switch

RecentTasks
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Square /Circular
screen display mode
setting.

19
User Manual

9. Watch faces Settings:
1) Change the watch face : Long press the watch face, slide left or right to select
the official KOSPET watch face.

2) Custom watch face: Long press the watch face, slide to the custom watch face
interface, you can choose the camera to take pictures or select the picture in the
gallery as the custom watch face background.

User Manual

3) Download the watch face: Long press the watch face, slide to the far right,
click the + icon to download the numerous watch face appearances online (this
function requires network connection).

User Manual



10. Other functions:
This product is a smartwatch phone based on the Android operating system. The
main functions are in accordance with those of other Android phones. That’s why
they are not mentioned in the manual. If you have any questions, please contact
our after-sales customer service staff.

For more product details, please visit the KOSPET official

website: www.kospet.com

11. Common troubleshooting Resolutions:
1) The watch cannot be turned on?
Please refer to "Resolutions for Charging Malfunction” at page 7.

2) Can't connect the phone to the watch?
Please refer to “Resolutions for Connection Failure” at page 15.

3) The phone cannot recognize the SIM card?
a. Please refer to “SIM Card Installation Directions” at Page 6. b. Please install
another brand-new SIM card into the watch to rule out the  possibility of a bad
SIM card.
c. Please check the SIM card slot to see whether it’s dirty or deformed.

4) Forgot the unlock pattern? The watch cannot be unlocked?
Visit the KOSPET official forum, download the flash tool and firmware (Re-flash
Rom), and flash the watch.

5) The standby time of the watch is too short, is there a problem with the
battery?
The practical standby time depends on the different using habits and frequencies
of each user. This device is based on the Android system with abundant
functions and powerful configuration. When the applications with high power
consumption such as calls, social media apps, and games, the actual standby
time may only  normally be 3-5 Hours.

6) Is the watch easy to get hot?
As mentioned above, this product is rich in functions and powerful configurations.
If you use high-power applications for a long time. Because the processor
generates a lot of heat at high speed running, the watch is with a small surface
and the heat dissipation is relatively slow. Try to avoid using high power
consumption applications for too long, and take some time and methods to lower
the temperature of the device in time.
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7) Does it support Bluetooth calling?
Not supported, you need to install a SIM card to use the calling function.

8) GPS function failure?
a. Please check the GPS setting (watch → setting → connection →GPS ) to
check whether the GPS is turned on, and set the GPS to high precision mode. b.
When you use the GPS function for the first time, please use GPS positioning  in
an open outdoor area. After the GPS initially locating the city, the subsequent
use of GPS positioning will be faster.

If you have any other questions, feel free to contact KOSPET official
after-sales customer service at:



ПРИМЕ С

Srpski
Упутство за употребу

1. Информације о безбедној употреби:
Хвала вам што сте изабрали КОСПЕТ производе. Да бисте обезбедили
најбоље перформансе уређаја, пажљиво прочитајте и пратите све
безбедносне информације пре употребе.

1) На бензинским пумпама, хемијским постројењима и другим јавним
местима где је забрањена употреба електронских производа, придржавајте
се релевантних прописа у области и држите се на одређеној удаљености од
ових места када користите уређај.

2) Радио таласи које генерише овај уређај могу утицати на нормалан рад
имплантабилних медицинских уређаја или личних медицинских уређаја. Ако
користите ове медицинске уређаје, обратите се произвођачу медицинског
уређаја за услове коришћења ових уређаја и пратите њихова упутства.

3) Радио таласи генерисани електронским уређајима могу да ометају
безбедан лет ваздухоплова. Молимо вас да пратите захтеве авио-компаније
да уређај буде искључен док летите.

4) Овај уређај може нормално да ради у окружењу са температуром од 0 ~
35℃. Уређај са својим додацима може да се складишти на месту са
температуром од -20℃ ~ +45℃. Превисока или ниска температура може
оштетити уређај и узроковати кварове.

5) Не излажите уређај екстремно високим температурама као што су
ужарени сунчеви зраци или у близини уређаја високе температуре као што
су грејачи, пећнице, микроталасне пећнице или бојлери. Окружење са
високом температуром може изазвати експлозије батерија или друге
безбедносне незгоде.

6) Овај производ користи литијум-полимерску батерију која се не може



уклонити. Да би се избегле незгоде, не професионалцима се не препоручује
да растављају батерију.

7) Пре употребе овог производа, пуните производ 1-2 сата оригиналним
прибором и пуњачем са сертификатом о безбедности.

8) Неки КОСПЕТ производи су опремљени магнетним кабловима за
пуњење. Држите уређај за пуњење даље од других металних предмета, јер
би магнетна привлачност између уређаја за пуњење и других металних
предмета могла довести до пожара кратког споја или других несрећа.

9) Производи наше компаније нису софистицирани медицински уређај.
Откривени број откуцаја срца, крвни притисак или друге вредности везане
за здравље су само за референцу и не могу се користити као клиничка
основа.
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2.Продуцт Спецификације:

Производ модел Процесор

РАМ и РОМ-Гледај материјал

Трака Материјал Екран тоуцх

сцреен Предња камера сиде

пуњива батерија лица

ИД

звучник

Миц

вибрације

крви кисеоником сна

Приме М

СЦ9832Е + НРФ52832 /

ПАР2822 1 ГБ + 16ГБ

Керамика + ПЦ

ТПУ

1.6 "ИПС 400 * 400 пиксела

Цапацитиве Сцреен

5МП (Софтваре Упдате)

8МП (ажурирање софтвера)



1050мАх Ли-Ион батерија

Подржани Подржано

Подржано

Подржано

Подржано

Подржано
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Дах тренинг Подржани откуцаја

срца Мерење покрета режим ВиФи

ГПС

Блуетоотх

СИМ картица Тип

Водоотпорна нивоу

мреже Фреквенцијски опсег
Подржан

Подржан

2,4ГХз

Блуетоотх 4.1

ГПС/А-ГПС/ГЛОНАСС/Беидоу

Нано

ИП67 (Не може се носити у пливању)

ГСМ:Б2(1900),Б3(1800),Б5(850),Б8(90

0) ВЦДМА

:Б1(2100),Б5(850),Б2(1900),Б8(900)

ТДД ЛТЕ:Б38(2600МХз), Б39(1900),
Б40(2300), Б41(2500)

ФДД ЛТЕ:Б1(2100),
Б2(1900),Б3(1800),Б5(850),
Б7(2600),Б8(900),Б12(700),Б17(700),
Б20(800) 5
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3.Упутства за инсталацију
СИМ картице:
1 ) Користите алат за уклањање
лежиште за СИМ картицу.

2) Причврстите СИМ картицу на

држач СИМ картице.
Уметните лежиште за СИМ
картицу у сат.

Обавештења:

1) Овај уређај подржава само
Нано СИМ картицу.

Нано

2) Пре инсталирања СИМ картице,

проверите да ли је опсег мрежних
фреквенција који користи ваш
мрежни оператер у складу са овим
производом.
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4. Пуњење:
сата1) Напуните сат 1-2 сата пре употребе овог производа.

2) Повежите Пого кабл за пренос података на адаптер за напајање, а затим
напуните сат.



3) Строго је забрањено повезивање Пого кабла за пуњење на металне
производе, што може изазвати пожар.

Решења за квар пуњења:

1) Ако је веза између кабла за пуњење и пуњача нестабилна, поново
повежите кабл за пренос података и пуњач.

2) Ако се уређај не може укључити или напунити, користите пуњач од 5В /
2А или више да пуните уређај дуже од 20 минута да бисте активирали
батерију.

3) Контактирајте КОСПЕТ корисничку подршку да набавите нови пуњач.

4) У свом граду пронађите професионалну радионицу за поправку
мобилних телефона да раставите и поново инсталирате батерију.
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5. Преузмите апликацију Ватцх Ассистант:
1) Пре коришћења сата, можете користити свој мобилни телефон да
скенирате КР код испод да бисте преузели ГаоФит.



2) Или можете потражити ГаоФит у Гоогле Плаи продавници и Аппле Апп
Сторе-у за преузимање.
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6. Инсталирајте апликацију Ватцх Ассистант:
1) Када инсталирате апликацију, морате да дате ГаоФит-у дозволе за
коришћење Блуетоотх-а телефона, слање порука, добијање ваше локације
итд.

2) Када инсталирате апликацију ГаоФит на свој Андроид телефона, неки
телефони захтевају да ГаоФит поставите као апликацију „беле листе“ у
системским подешавањима како бисте били сигурни да ова апликација
неће бити насилно затворена када је телефон искључен.

На слици су Хуавеи мобилни телефони. Различити модели мобилних
телефона имају различита подешавања.

9
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3) Морате да
региструјете налог
пре коришћења



апликације, а затим
можете да
користите
апликацију након
пријављивања.

7. Повежите
телефон и сат
преко
ГаоФит-а:

1) Повуците надоле
сат да бисте ушли у
мени, кликните на "
" за улазак у
интерфејс везе.
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2) Кликните да бисте ушли у уређај на ГаоФит, кликните на " " у горњем
десном углу да бисте скенирали КР код сата.

Упутство за употребу

3) Додирните упаривање на телефону и гледајте.

4) Сат и мобилни телефон су успешно повезани.
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5) За иОС телефоне, морате да дозволите обавештења са иПхоне сата.

Напомена: иПхоне може одложити искачући
оквир за дијалог. Ако не дозволите да ваш сат

прима иПхоне обавештења, ваш
сат неће моћи да синхронизује

најновије телефонске позиве, текстуалне поруке и
поруке апликација за дизајн.

6) На интерфејсу уређаја кликните на ПРИМЕ С да бисте унели више
подешавања: нечујни режим, подсетник за апликацију, уређај за тражење,
помоћни унос итд.
Упутство за употребу

Помоћни унос: Када унесете текст на свом телефону, сат ће синхронизовати
текст.

7) Бројчаник сата можете преузети на свој сат овде

Упутство за употребу



. Телефон и сат не могу да се повежу, начин решавања проблема: 1)

Уверите се да је Блуетоотх на мобилном телефону и сату укључен.

2) У Пхоне-Сеттингс-Блуетоотх, избришите све упарене Блуетоотх уређаје;
на страници на коју треба да се повеже сат, кликните на „икону корпе за
смеће“ да бисте избрисали све упарене уређаје, поново покрените сат и
телефон, а затим се поново повежите.

3) Поново преузмите и инсталирајте ГаоФит.

4) Пређите на други мобилни телефон да бисте преузели ГаоФит повезани
сат.

5) Ако ниједна од горе наведених решења не функционише,
контактирајте КОСПЕТ корисничкуна подршкуафтер-салес@коспет.цом.

8. Гледајте упутства за употребу: Страница за
брзо подешавање 1:

Уђите наза повезивање
страницу. Укључите режим рада у авиону.

Упутство за употребу,

страница 2. Брза
подешавања:



режим Не узнемиравај:
Када је ова функција укључена, сат ће бити у нечујном режиму и све поруке
и позиви вас више неће подсећати.

Осветљеност екрана:
Кликните на ову област да бисте подесили ниво осветљености екрана.

Подигните екран за буђење:
Када је ова функција укључена, екран ће се аутоматски пробудити када
подигнете зглоб.

Пренос података:
Након што је ова функција укључена, она ће се повезати на мрежу путем

мобилних података.

ГПС:
Укључите или искључите функцију ГПС позиционирања.

Блуетоотх / ВИФИ:
Брзо укључите или искључите Блуетоотх / ВИФИ функцију.

Приручник за кориснике, страница за

брзо подешавање 3:
Уђите у двоструки систем (Андроид режим/Спортски режим) да бисте
променили
Кориснички приручник

Брза страница за подешавање 4:

Очистите позадинске апликације

Остала упутства за брзо руковање:

На било ком интерфејсу, дуго притисните дугме за напајање 2 секунде да
бисте ушли мени за брзо подешавање.



Круг екрана

Гашење

Рестартујте

Моде Свитцх

РецентТаскс

Упутство за

Квадрат / циркулар
екран подешавање
режима.
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9.Подешавања:
Бројчаници сата1) Промените бројчаник сата: Дуго притисните бројчаник
сата, превуците налево или надесно да бисте изабрали званични КОСПЕТ
бројчаник.

2) Прилагођено лице сата: Дуго притисните лице сата, клизите до
интерфејса прилагођеног лица сата, можете одабрати камеру за снимање



слика или одабрати слику у галерији као прилагођену позадину лица сата.

Упутство за употребу

3) Преузмите бројчаник сата: Притисните дуго на бројчаник сата, превуците
крајње десно, кликните на икону + да бисте преузели бројна појављивања
бројчаника сата на мрежи (ова функција захтева мрежну везу).

Упутство за употребу

10. Остале функције:
Овај производ је паметни сат телефон заснован на Андроид оперативном
систему. Главне функције су у складу са онима других Андроид телефона.
Због тога се не помињу у приручнику. Ако имате било каквих питања,
контактирајте наше особље за корисничку подршку након продаје.

За више детаља о производу, посетите званичну веб страницу

КОСПЕТ-а: ввв.коспет.цом

11. Уобичајено решавање проблема Резолуције:
1) Сат се не може укључити?
Молимо погледајте „Резолуције за неисправност пуњења” на страни 7.

2) Не можете да повежете телефон са сатом?
Погледајте „Резолуције за неуспешно повезивање” на страни 15.

3) Телефон не може да препозна СИМ картицу?
а. Молимо погледајте „Упутства за инсталацију СИМ картице“ на страници
6. б. Инсталирајте другу потпуно нову СИМ картицу у сат да бисте
искључили могућност лоше СИМ картице
ц. Проверите слот за СИМ картицу да видите да ли је прљав или
деформисан.

4) Заборавили сте шаблон за откључавање? Сат се не може



откључати?
Посетите званични форум КОСПЕТ-а, преузмите флеш алат и фирмвер
(рефлешујте Ром) и флешујте сат.

5) Време приправности сата је превише Укратко, има ли проблема са
батеријом?
Практично време приправности зависи од различитих навика коришћења и
фреквенције сваког корисника. Овај уређај је заснован на Андроид систему
са обиљем функција и моћном конфигурацијом. Када се користе апликације
са великом потрошњом енергије као нпр. позиве, апликације друштвених
медија и игре, стварно време приправности обично може бити само 3-5
сати.

6) Да ли је сат лако загрејати?
Као што је горе поменуто, овај производ је богат функцијама и моћним
конфигурацијама. Ако дуго користите апликације велике снаге. Пошто
процесор генерише много топлоте при великој брзини, сат има малу
површину и расипање топлоте је релативно споро. Покушајте да избегнете
предуго коришћење апликација са великом потрошњом енергије и одвојите
мало времена и метода да снизите температуру уређаја на време.
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7) Да ли подржава Блуетоотх позивање?
Није подржано, потребно је да инсталирате СИМ картицу да бисте
користили функцију позивања.

8) Грешка ГПС функције?
а. Проверите подешавања ГПС-а (гледање → подешавање → веза →ГПС)
да проверите да ли је ГПС укључен и подесите ГПС на режим високе
прецизности. б. Када први пут користите ГПС функцију, користите ГПС
позиционирање на отвореном отвореном простору. Након што ГПС
првобитно лоцира град, накнадна употреба ГПС позиционирања ће бити
бржа.

Ако имате било каквих других питања, слободно контактирајте
КОСПЕТ званичну постпродајну службу за кориснике на:



PRIME S

Slovenščina
Uporabniški priročnik

1.Informacije o varni uporabi:
Hvala, ker ste izbrali izdelke KOSPET. Da zagotovite najboljše delovanje
naprave, pred uporabo natančno preberite in upoštevajte vse varnostne
informacije.

1) Na bencinskih črpalkah, kemičnih obratih in drugih javnih mestih, kjer je
uporaba elektronskih izdelkov prepovedana, upoštevajte ustrezne predpise na
tem območju in pri uporabi naprave držite določeno razdaljo od teh mest.

2) Radijski valovi, ki jih ustvarja ta naprava, lahko vplivajo na normalno delovanje
vsadljivih medicinskih naprav ali osebnih medicinskih naprav. Če uporabljate te
medicinske pripomočke, se o pogojih uporabe teh pripomočkov posvetujte s
proizvajalcem medicinskih pripomočkov in upoštevajte njihova navodila.

3) Radijski valovi, ki jih ustvarjajo elektronske naprave, lahko motijo   varen let
letala. Prosimo, upoštevajte zahteve letalske družbe, da naprava med letenjem
ostane izklopljena.

4) Ta naprava lahko normalno deluje v okolju s temperaturo 0 ~ 35℃. Napravo s
svojimi dodatki lahko hranite na mestu s temperaturo od -20 ℃ ~ +45 ℃.
Previsoka ali nizka temperatura lahko poškoduje napravo in povzroči okvare.

5) Naprave ne izpostavljajte ekstremno visokim temperaturam, kot so žgoči
sončni žarki, ali v bližini visokotemperaturnih naprav, kot so grelci, pečice,
mikrovalovne pečice ali grelniki vode. Visokotemperaturna okolja lahko
povzročijo eksplozije baterije ali druge varnostne nesreče.

6) Ta izdelek uporablja litij-polimerno baterijo, ki ni odstranljiva. Da bi se izognili
nesrečam, nestrokovnim osebam odsvetujemo razstavljanje baterije.

7) Pred uporabo tega izdelka polnite izdelek 1-2 uri z originalno dodatno opremo



in varnostno potrjenim polnilnikom.

8) Nekateri izdelki KOSPET so opremljeni z magnetnimi polnilnimi kabli.
Prosimo, da polnilno napravo hranite stran od drugih kovinskih predmetov, saj
lahko magnetna privlačnost med polnilno napravo in drugimi kovinskimi predmeti
povzroči požar kratkega stika ali druge nesreče.

9) Izdelki našega podjetja niso sofisticiran medicinski pripomoček. Ugotovljeni
srčni utrip, krvni tlak ali druge vrednosti, povezane z zdravjem, so samo za
referenco in jih ni mogoče uporabiti kot klinično osnovo.
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2.Product Specifikacije:

Model izdelka Procesor

RAM in ROM Glej Material pas

Material Zaslon zaslon na dotik

sprednje kamere Side Camera

Battery

Face ID

zvočnikov

MIC

Vibracije

krvi s kisikom Sleep

PRIME S

SC9832E + NRF52832 /

PAR2822 1GB + 16GB

Ceramic + PC

TPU

1,6 "IPS 400 * 400 pik

zaslona Kapacitivni dotik

5MP (posodobitev programske
opreme)

8MP (posodobitev programske
opreme)

1050mAh litij-polimer baterija

Podprto

Podprto



Podprto

Podprto

Podprto

Podprto

2
Navodila za uporabo

Dih trening Podprti

srčnega utripa Merjenje način gibanja

WIFI

Bluetooth

GPS

SIM kartica Vrsta

Vodoodporna Stopnja

omrežje Frekvenčni razpon
Podprti

Podprti

2.4GHz

Bluetooth 4.1

GPS / A-GPS / GLONASS / Beidou

Nano

IP67 (ne morem nositi v plavanju)

GSM: B2 (1900), B3 (1800), B5 (850),

B8 (900) WCDMA

:B1(2100),B5(850),B2(1900),B8(900)

TDD LTE:B38(2600MHz), B39(1900),
B40(2300), B41(2500)

FDD LTE:B1(2100),
B2(1900),B3(1800),B5(850),
B7(2600),B8(900),B12(700),B17(700),
B20(800) 5

Uporabniški priročnik

3.Navodila za namestitev
kartice SIM:
1 ) Za odstranitev uporabite orodje
pladenj za kartico SIM.



2) Kartico SIM pritrdite na držalo za
kartico SIM.
V uro vstavite predal za kartico
SIM.

Obvestila:

1) Ta naprava podpira samo kartico
Nano SIM.

Nano

2) Pred namestitvijo kartice SIM

preverite, ali je omrežni frekvenčni
pas, ki ga uporablja vaš omrežni
operater, skladen s tem izdelkom.
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4. Polnjenje ure:
1) Pred uporabo tega izdelka polnite uro 1-2 uri.

2) Priključite podatkovni kabel Pogo na napajalnik in nato napolnite uro.

3) Strogo je prepovedano priključiti polnilni kabel Pogo na kovinske izdelke, ki
lahko povzročijo požar.



Rešitve za okvaro polnjenja:

1) Če je povezava med polnilnim kablom in polnilnikom nestabilna, ponovno
priključite podatkovni kabel in polnilnik.

2) Če naprave ni mogoče vklopiti ali napolniti, uporabite polnilnik 5V / 2A ali več,
da napravo napolnite več kot 20 minut, da aktivirate baterijo.

Uporabniški priročnik

5. Prenesite aplikacijo Watch Assistant:
1) Pred uporabo ure lahko s svojim mobilnim telefonom optično preberete
spodnjo QR kodo, da prenesete GaoFit.

2) Ali pa lahko poiščete GaoFit v trgovini Google Play in Apple App Store za
prenos.
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6. Namestite aplikacijo Watch Assistant:
1) Ko nameščate APP, morate GaoFitu dati dovoljenja za uporabo Bluetooth
telefona, pošiljanje sporočil, pridobivanje vaše lokacije itd.

2) Ko namestite aplikacijo GaoFit na svoj Android telefon, nekateri telefoni
zahtevajo, da v sistemskih nastavitvah nastavite GaoFit kot aplikacijo "belega
seznama", da zagotovite, da se ta aplikacija ne bo na silo zaprla, ko je telefon
izklopljen.

Slika prikazuje mobilne telefone Huawei. Različni modeli mobilnih telefonov
imajo različne nastavitve.

9
Uporabniški
priročnik

3) Pred uporabo
aplikacije morate
registrirati račun,
nato pa lahko
aplikacijo uporabite
po prijavi.



7. Povežite
telefon in uro
prek GaoFita:

1) Potisnite uro
navzdol, da vstopite
v meni, kliknite na " "
za vstop v vmesnik
za povezavo.
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2) Kliknite za vstop v napravo na GaoFit, kliknite " " v zgornjem desnem kotu, da
skenirate QR kodo ure.

Uporabniški priročnik

3) Dotaknite se para na telefonu in uri.

4) Ura in mobilni telefon sta uspešno povezana.

Uporabniški priročnik

5) Za telefone iOS morate dovoliti obvestila iz ure iPhone.



Opomba: iPhone lahko odloži pojavno
pogovorno okno. Če uri ne dovolite

prejemanja obvestil iPhone, vaša
ura ne bo mogla sinhronizirati

najnovejših telefonskih klicev, besedilnih sporočil in
sporočil aplikacij za oblikovanje.

6) V vmesniku naprave kliknite PRIME S, da vnesete več nastavitev: tihi način,
opomnik aplikacije, iskalna naprava, pomožni vnos itd.
Uporabniški priročnik

Pomožni vnos: Ko vnesete besedilo v telefon, bo ura sinhronizirala besedilo.

7) Uro lahko prenesete na svojo uro tukaj

Uporabniški priročnik

Telefona in ure ni mogoče povezati, način odpravljanja težav: 1)

Prepričajte se, da je Bluetooth na mobilnem telefonu in uri vklopljen.

2) V Phone-Settings-Bluetooth izbrišite vse seznanjene naprave Bluetooth; na
strani, kamor želite povezati uro, kliknite »ikono koša za smeti«, da izbrišete vse
seznanjene naprave, znova zaženite uro in telefon ter se nato znova povežite.

3) Ponovno prenesite in namestite GaoFit.



4) Preklopite na drug mobilni telefon, da prenesete povezano uro GaoFit.

5) Če nobena od zgoraj navedenih rešitev ne deluje, se obrnite na službo za
strankena KOSPETafter-sales@kospet.com.

8. Oglejte si navodila za uporabo:
stran s hitrimi nastavitvami 1:

vstopite naza povezavo
stran. Vklopite način za letalo.

Uporabniški priročnik,

stran s hitrimi
nastavitvami 2:

način Ne moti:
ko je ta funkcija vklopljena, bo ura v tihem načinu in vsa sporočila in klici vas ne
bodo več spominjali.

Svetlost zaslona:
kliknite to območje, da nastavite raven svetlosti zaslona.

Zaslon za prebujanje:
dvigniko je ta funkcija vklopljena, se zaslon samodejno prebudi, ko dvignete
zapestje.



Prenos podatkov:
Ko je ta funkcija vklopljena, se bo povezala z omrežjem prek mobilnih podatkov.

GPS:
vklopite ali izklopite funkcijo določanja položaja GPS.

Bluetooth / WIFI:
Hitro vklopite ali izklopite funkcijo Bluetooth / WIFI.

Uporabniški priročnik,

stran s hitrimi nastavitvami 3:
vstopite v dvojni sistem (način Android/športni način), da preklopite v
uporabniški priročnik,

stran s hitrimi nastavitvami 4:

počistite aplikacije v ozadju

Druga navodila za hitro delovanje:

na katerem koli vmesniku za 2 sekundi pritisnite gumb za vklop in vstopite. meni
za hitre nastavitve.

kroga zaslona

Zaustavitev

zagona

Stikalo za način

ponovnegaRecentTasks



Uporabniški
priročnik

Nastavitev načina
prikaza
kvadratnega/krožneg
a zaslona.

19
Uporabniški priročnik

9. Nastavitve ure:
1) Spreminjanje številčnice ure: Dolgo pritisnite številčnico ure, povlecite levo ali
desno, da izberete uradni številčnico ure KOSPET.

2) številčnica ure po meri: dolgo pritisnite številčnico ure, povlecite do vmesnika
obrazca po meri, lahko izberete kamero za fotografiranje ali izberete sliko v
galeriji kot ozadje obraza po meri.

Uporabniški priročnik

3) Prenesite številčnico ure: dolgo pritisnite številčnico ure, povlecite v skrajno
desno, kliknite ikono +, da prenesete številne prikaze številčnice ure v spletu (ta
funkcija zahteva omrežno povezavo).



Uporabniški priročnik

10. Druge funkcije:
Ta izdelek je pametna ura, ki temelji na operacijskem sistemu Android. Glavne
funkcije so v skladu s funkcijami drugih telefonov Android. Zato v priročniku niso
omenjeni. Če imate kakršna koli vprašanja, se obrnite na naše poprodajno
osebje za pomoč strankam.

Za več podrobnosti o izdelku obiščite uradno spletno stran

KOSPET: www.kospet.comUre

11. Pogosto odpravljanje težav Rešitve:
1)ni mogoče vklopiti?
Glejte "Rešitve za polnjenje" na strani 7.

2) Telefona ne morete povezati z uro?
napake priGlejte "Rešitve za neuspešno povezavo" na strani 15.

3) Telefon ne prepozna kartice SIM?
a. Prosimo, glejte »Navodila za namestitev kartice SIM« na strani 6. b. V uro
namestite drugo čisto novo kartico SIM, da izključite možnost slabe kartice SIM.
c. Preverite režo za kartico SIM in preverite, ali je umazana ali deformiran.

4) Ste pozabili vzorec za odklepanje?ni mogoče odkleniti?
Ure Obiščite uradni forum KOSPET, prenesite orodje za flash in vdelano
programsko opremo (Re-flash Rom) in preklopite uro.

5) Čas pripravljenosti ure je preveč skratka, je problem z baterijo?
Praktični čas pripravljenosti je odvisen od različnih navad uporabe in frekvenc
posameznega uporabnika. Ta naprava temelji na sistemu Android z bogatimi
funkcijami in zmogljivo konfiguracijo. Ko se uporabljajo aplikacije z veliko porabo
energije, kot je npr. klice, aplikacije za družabne medije in igre, dejanski čas
pripravljenosti je lahko običajno le 3-5 ur.

6) Ali se uro zlahka segreje?
Kot je navedeno zgoraj, je ta izdelek bogat s funkcijami in zmogljivimi
konfiguracijami. Če dalj časa uporabljate visoko zmogljive aplikacije. Ker
procesor pri visoki hitrosti ustvarja veliko toplote, je ura z majhno površino in
odvajanje toplote je relativno počasno. Poskusite se izogniti predolgo uporabi
aplikacij z visoko porabo energije in si vzemite nekaj časa in metod, da



pravočasno znižate temperaturo naprave.
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7) Ali podpira Bluetooth klicanje?
Ni podprto, za uporabo funkcije klicanja morate namestiti kartico SIM.

8) Napaka funkcije GPS?
a. Preverite nastavitev GPS (ura → nastavitev → povezava →GPS), da
preverite, ali je GPS vklopljen, in nastavite GPS na način visoke natančnosti. b.
Ko prvič uporabite funkcijo GPS, uporabite GPS pozicioniranje na odprtem
zunanjem območju. Potem ko GPS prvotno locira mesto, bo kasnejša uporaba
GPS pozicioniranja hitrejša.

Če imate kakršna koli druga vprašanja, se obrnite na uradno poprodajno
službo KOSPET na:


